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Chukat-Balak

Adonoy spoke to Moshe and Aharon,
saying.
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This is the statute of the Torah which
Adonoy commanded, saying; speak to
Bnei Yisroel that they shall take to you a
red, perfect cow without a blemish,
upon which no yoke was laid.
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Give it to Elozor the kohein; he shall
take it outside the camp, and someone

shall slaughter it in his presence.
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Elozor the kohein shall take some of its
blood with his finger and sprinkle it
directly facing the Tent of Meeting,

some of its blood seven times.
DR 227 T AYIYRD ANTH RIT2 MYIR 200

PIRT VY ARTH RIBT 12WR

R

QW "MDD) ADA MEN LMYIR

(0190 LR LMD RAY) MInn WHWR Y .annk yinn R

((A2P °IDD .an RAY) RN MYOR) VMY W PO MR VAW

to spirt

M WIXXD ARTR DT W MR 4

in front of

YD YaY ARTY TYinToak we  nad

Rashi

™90 LR M0 RAY) 77 NRIT NYW2 927 S N9 AR Ponm 29w Hwnama 1w L Tvm 9aR 010 1o R

Someone shall burn the cow in his
presence; its skin, flesh, blood, with its
waste (that are in its intestines) shall be
burned.
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The kohein shall take a piece of cedar
wood, hyssop, and crimson wool, and
throw them into the burning of the cow.

W) W VI NI KIWT WYY W72 30

RDIIA DT A7

ll targum.page/parasha/chukat-balak

1

a maggot

nyvin  auh

(aw

RYwI NN AWNE TPV MRINE M 5

W AYIRTIY ARTIN)

hyssop
MR TN VY NI ARY) 6

797 NYY TN T



R

. . . i . to tra‘mple
Then the kohein shall wash his NI N b2 B3 PO F0T v 033
garments and bathe his body in water,
and afterwards he may enter the camp; PIWITTY 13T RRY) MNHIOR
[however,] the kohein shall be impure

until the evening.
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Also, the one who burns it must wash pa M2 v 3 »1,_!;; 03 7 nx MM e
his garments and bathe his body in
water; he shall remain unclean until the PAWTTTY R

evening.
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A ritually clean person shall gather the YITR 3 7997 IR DR TN AR | 9K 9
cow’s ashes and place [it] outside the
camp in a clean place; it shall remain a X112 nWe At i oipna minw?
keepsake for the community of Bnei properly .
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purification.
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The one who gathers the cow’s ashes
shall wash his garments, and remain
unclean until the evening; it shall be for
Bnei Yisroel and for the proselyte who

lives among them an eternal statute.
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One who touches the corpse of any

[human] soul shall become unclean for

seven days.

3K0R "I RYIRT KD1 937 RIYR3 29T
PR XYW
He shall cleanse himself with it on the
third day and on the seventh day, so
that he may become clean; if he does
not have himself cleansed on the third
day and on the seventh day, he will not
become clean.
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Whoever touches a corpse of a [human]
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soul, who died and does not have
himself cleansed defiles the Mishkan of PRI RITT WHIT AN RAY M 12WRTNN
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be cut off from Yisroel; because the

impure

sprinkling water was not sprinkled on 2 inxny
him, he will be impure his impurity

remains.
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This is the law [regarding] a person DaRI79S 820792 HIR2 M DTN ARG DNT 14
who dies in a tent; anyone who enters
the tent and everything that is in the DR MYAY RRW PR3 WD)

tent shall be unclean for seven days.
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Any open utensil that has no cover

fastened to it, shall be unclean.
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Anyone who touches, in an open field,
one slain by the sword, a corpse, human
bone, or grave, shall be unclean for

seven days.
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They shall take for the unclean person
of the ashes from the burnt purification-
offering and he shall place upon them

living [spring] water in a vessel.
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He shall take hyssop and dip it into the
water; [this is done by] a ritually clean
person, he shall sprinkle it on the tent,
on all the utensils and people that were
there, and on anyone who touched the
bone, murder victim, corpse, or grave.
RI2WR 29 "7 27 13} Kyp3 Yiawn x3i 200
TUR1T Y 19D 1 1 RIgRD o) K 7p

N72P2 X XD N XPDRI IX KD

ll targum.page/parasha/chukat-balak

YAl QW

o2 7Y 13) DRUNT NP YR XpY? npY) 17

Siroairl\ S el

to dip

M Yty YR ea Pawy DItk npY) 18

DYPi] YN NwDInTIY) D9RTTP27I) YR

. )

12p3 1% npa X Yon3 % byba visnow)



R

The ritually clean person shall sprinkle
upon the unclean person on the third
day and on the seventh day; he shall
purify him on the seventh day when he
must wash his garments and bathe in
water, and then he becomes clean in the

evening.
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A person who became ritually unclean
[and enters the Sanctuary] without
purifying himself, that soul will be cut
off from the community; for he defiled
the Sanctuary of Adonoy, the sprinkling
water was not sprinkled upon him, he

remains unclean.
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This shall be the statute for all times;
one who sprinkles the sprinkling
waters shall wash his garments, and
one who touches the sprinkling waters
shall remain unclean until the evening.
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Anything which the unclean person
touches, shall become unclean; and
anyone touching him shall be ritually

unclean until the evening.
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The entire community of Bnei Yisroel MR WIN2 1E2Tn AT SNrtIR W 1
came to the wilderness of Tzin, in the
first month. The people settled in :0¢ N3pMm 0n 0% NRm Wipa oy awn

Kodeish, and Miriam died and was

buried there.
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There was no water for the community, VIRV TRy BIP ATYD on AN 2

and they assembled against Moshe and
Aharon.
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The people quarreled with Moshe and o1 9BNG 1NN YDy oyg 271 3
said, “Would that we had died by our
to breathe
brothers” death before Adonoy. o
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Why did you bring the congregation of P9 31 A2TRIUN T YIpTDN BDR2D ANyl 4
Adonoy into this wilderness for us and

our livestock to die there? AIPYN UMK oY
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bring us to this terrible place? It is not a .
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place for seed, figs, grapes, or A BN msm v ipn | 8 1 910

pomegranates; and there is no water to
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the assembly to the entrance of the Tent
of Meeting, and fell on their faces; the (D) DR M7 XM DOV 1790
glory of Adonoy appeared to them.
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Adonoy spoke to Moshe, saying. :RY TWRDR T 3T 7
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community, you and Aharon your
brother, and speak to the rock in their 077 DRYIT PR 1N DPIY? ¥20770X onYaT)
presence that it may give forth its water;
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you will then bring forth for them water

from the rock, and give drink [to] the
community and their livestock.”
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Moshe took the staff from before DT WRD M 09N TURIDN Awh AP o

Adonoy, as He instructed him.
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Moshe and Aharon assembled the

community before the rock; [Moshe]
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we extract water from this rock for -
you?” o
X1 RS2 DTRY X7 M NI WD W)
1107 P21 T RD2 1D R0 W WHY 1in?
e
Rashi

ll targum.page/parasha/chukat-balak 11



v

QW) 7N DR VM P MMIPRT 1 AR AN P

DR ORI P IR PON0IWD 2YHOT P2 17 AWM YOOI I2AW 0% IMR PION M ROW DY LROX 7 Y007 10

T Y90 1A OPMA DR DM DWW 1P PwH 2°1270 2R0 A% R 190 2 uh wenn ¥yho arRn 03h an anb

And Moshe raised his hand and struck
the rock with his staff twice; water
rushed out abundantly, and the
community and their livestock drank.
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Adonoy said to Moshe and Aharon,
“Because you did not believe in Me to
sanctify Me in the presence of Bnei
Yisroel; therefore, you will not bring
this congregation into the land that I

have given them.”
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They are the waters of dispute where

Bnei Yisroel contended with Adonoy,

and He was sanctified through them.
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Moshe sent emissaries from Kodeish to
the King of Edom (saying), “This is
what your brother Yisroel declares; you
know of all the hardship that we have

encountered.
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Our forefathers went down to Egypt 37 D DY 2N mAEn IDhAN T 15
and we remained in Egypt for a long
time; the Egyptians mistreated us and APNARY) DI A W

our forefathers.
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to shriek

Then we cried out to Adonoy, and He Rsh 1&’7?: o 15b vnun :_‘1'_12_,7}5 Pysn 16

heard our voice, He sent an emissary

and led us out of Egypt; now we are in A2 TXR VY W NMN N D21%nn
Kodeish, a city at the edge of your

border.
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Please let us pass through your land, we No) D952 773 a1 §Y TENA NN 17

will not pass through any field or
vineyard, and we will not drink well PR Tl X7 791 7707 117 82 R QY
water; we will travel by the king’s road, left
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we will not turn aside to the right or

left, until we have passed through your
territory.”
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Edom responded, “You shall not pass RIX 302D 2 72D K DI PIK T 18

through me (my land), lest I go out

against you with the sword!” NRTP?
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highway

Bnei Yisroel said, “We will go up by the PO Foy1 TIOR3 URITTIR YON e 1o

highway, and if we or our cattle drink

your water we will pay for it, it is just 202 ITTR P O12% AN PR R AN
nothing, we only want to pass through e
on foot.” o
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Then (Edom) responded, “Do not pass 1 730 By2 BRI BTN KE 59N K7 T 20
through!” Edom came to confront [Bnei
Yisroel] with a massive number of IR

people and a strong hand.
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to refuse

Edom refused to allow Yisroel to pass o1 23 12y SRwnN ot | e 21

through its territory, and Yisroel turned

aside from him. (®) 02U SR
RINN 12977 XYW I p2wn ANRiTY 19)

M7 PR XYY

WIS

They traveled from Kodeish, and the 7T N ATYIYD DRI I WTRn WO 22
entire community of Bnei Yisroel came

to Mount Hor.
R 377 X0WID 93 Y87 %3 NX1 BRI 100
Rashi
HRY 9277 °NR 190 120w APRY T AMAY aMRA AR 172 0 XY PIRD 01979 27w oabw 2% LTy 9o
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(QW) AR ﬂ'ﬂJP'? 90 M awn D"IDP]? 121 9™ 3707 °r0 37

Adonoy spoke to Moshe and Aharon at
Mount Hor, at the border of the land of

Edom, saying. ARG DITRTYIN

P27V 177 2 IRON) APRIR A MR 23

RYIR DINA 2¥ XMW 7172 908D Awnh » mg

Y oIty
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‘Aharon will now be gathered (die) to i IRToN K2 K 02 PR (I8 Ao 24

his people, for he shall not enter the _
to be bitter

land that I have given to Bnei Yisroel, W7 OSNR DR TR Y ORI 137 N
because you defied My word at the

Rl
waters of dispute.

PR T RYIY Y NP N AR N v

RDIYR 17 1n OV PR2ID T Y PRI 125

Take Aharon and his son Elozor, and 177 97 aNR YU B2 MEHNIN IR0 MR 25

bring them up to Mount Hor.
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to spread
Remove Aharon’s vestments and dress g

. . ) MYIR-NR ARV PTIATNR PIARNR VYOT 26
his son Elozor in them; Aharon will be 7NN D27 PRATIR TR Dwom

gathered in and die there. 0w N N 1IN 1
YR M PAYRN) AWAAD M NIR M 2w
1R MM WA 1R A3
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Moshe did as Adonoy commanded; and PYH 933 7R I M MR WK Adh wyn 27

they went up Mount Hor in the

presence of the entire community. S Char
PYH R 07 PPH01 Y TRD T XD AW TN
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Moshe then removed Aharon’s hzg'x WA PN HaR-ny v Q‘DW‘-??I %
vestments and dressed Aharon’s son,

Elozor, in them; Aharon died there on T T K2 O 1798 N i pweRTnY
top of the mountain, and Moshe and

PR MWIN Awh
Elozor descended from the mountain.

m jinne whaoR) niva n aR moawn nhw)
AWR NP R T2 1R IR M A2 YR
R0 12 MY

g q to breathe
The entire community saw that Aharon out

DIXIY RIS v 02 AT R 20

died; and they wept for Aharon thirty

days, the entire house of Yisroel. () 9870 M3 95 of Yoy
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oRIw ma B pav
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The Canaanite King of Arad heard—

who lived in the south—that Yisroel

97 X3 '3 247 2P TR WiT vEYN 1

to
transport
into...

PIY D | 3WN 3 B DNNT T

had come by the route of the spies; he
attacked Yisroel, and he took from them

a captive.
ROX "IN RPINT M TWT K27 ANWID YU
KU XI'2 R2Tp MY RIZ9KR AR PRI
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MAR WD MWL anws phay w12k amwnah PRI IR 2vID PR M 272 2°YI1D DN a7apa ovhhonn SR
(TR WITR) T2 AT QYA DR NN NI OR MRIw ano Hhon

DITAT NI IIT DONKRT TIT IR 727 .22 99 (20,2 YD) MRIW 209300 72 1997w AT 17 .00RA 7T
(P RMIMIN) AmIn aa% ML R MwSY VT (A0 ) MR 2D yous

(TR WATA L7TOWN VIPYY) NAR AMOW ROR PR AW UHAR 2w

Yisroel made a vow to Adonoy and DYTIN 10 TADN M M T3 DN T 2

said, “If You will deliver this people
into my hand, I shall consecrate their DPWINR DRI T2 A3
cities.”
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Adonoy heard Yisroel’s voice, and He
delivered the Canaanites (into Yisroel’s
hand), and he (Yisroel) destroyed them
and [consecrated] their cities; the region

was named Chormo.
2N RIS M oM YR AN N P3p)

TR RIS XRY XY NPTV M) T

They then traveled from Mount Hor by
the Reed Sea route, in order to circle
around the land of Edom; traveling was

insufferable to the people.
RYIR N RDPRY HI07 X2 MIR XMW i1 3900

RIT7IR2 XAYT RWDI DRy DITR
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to dock off
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The people spoke out against God and o B9 MY wh: wvRa o9 a5
Moshe, “Why did you bring us up out e
disgusted
or anxious

¥R YN DR PX) BIY PX "2 T3TR2 MY

of Egypt to die in the wilderness? There
is no food and no water, and we are

disgusted with this rotten bread.” . zt?ol;g(l;l_l anba

Xn? 183 7YN OY) 7T XD KDY QYN
RRM? 02 M8 K272 NRR? D¥RR XPAPOX
P2R WIIRT ITT XINI NRY XY X 1Y)
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DI0RW AWK MY W 2190 YR MO T 1A TRV 1R PR 1mRp 120R2 yh21 mnw o Hmvpn anba
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to strike
with a sting

VYN DO DWmI Ny o¥a Aim ndun 6

Adonoy sent against the people the
consuming snakes, and they bit the

people, and many people of Yisroel

19X 2770y N oY
died.
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The people came to Moshe and said, M3 Um2TD NG N MY oYn K 7
“We have sinned by speaking against

Adonoy and you; pray to Adonoy that 2790 WIITNY AwRyR ) Aoy D7ena 121
He remove the snakes from us.” Moshe

10y Y3 AYh
prayed on behalf of the people. -

DTR RIBYINR "IN RIAN MR AYNT XRY ROXY
"IX) R M RUD TV N OTR VDR RPED 01 )
Ry 2y awn
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(R ,2% PU2.0W) INRTR WX R ROW 7900 wAn Dwpanw ond 1Ron awn Yom

Adonoy said to Moshe, “Make yourself Nk DY A 3 Ay AR A T 8

[the image of] a consuming snake, and ol
o live

place it upon a banner; and anyone Poom ik AR Wy M opy
bitten will look at it and live.”
TR Y A W R9R 17 Ty AwnY 2 N
DpmY A IR AT 92
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WRIT W TR0 0 RO N WA WK DR WAIT W AR P 02 IR WHIN N2WwI RADYA TR IMR

PAW 1ATA ROR PR IR R WA (R L0 777) 11MAT AR (727 72723) 7105212 AR 19 aR XY mReAnaS
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Moshe made a copper snake and placed M 0377oy b nwhy wm vk by o

it on the banner; whenever a snake bit a
person, he would gaze upon the copper P DYTT WION wRm WRY UT TYoK

snake and live.
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MWL 9y 9ou b NI Sw NWYR CIR WAIIRMP A7APT wn KR ROR DWO W mwy 1% anR XY .own wm

(17,89 72)

Bnei Yisroel traveled on and camped in 1383 W) SN "2 WON 10

Ovos.
niixRg wh PRI 232 dun

They traveled from Ovos and camped o wm ‘7:;17793 w7 93 ﬁ‘:‘?l nakn won 11
in the wasteland passes in the
wilderness, facing Moav, eastward of WRWT mTan 2NN

the sun.
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RURY m17R7n 2RI BN
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They traveled from there and camped 791 M2 N WOl awn 12

in the valley of Zered.
TUT XYM W 1703 10

They traveled from there and camped N7 7572 TN JII8 1200 1 W0y B 13
opposite Arnon, in the wilderness,
extending from the Emorite border; P2 2RIM P2 ARID P23 11K 02 HRT 20

Arnon being the Moav border between

S lebity
Moav and the Emorite. )
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MOY IXP PWH AR N2 (7P ,2 2°727) 19 AW ¥ MO NN SNART M2
2R PIR DW ANDX OMART PIR TN PIIRD IWT 129N WY TV A0 0T DI 2R PIR 0PI NOR N2n
QWY AR 223 RITW NI TV 2RI 2D NI 2PMAR DW XM ONART D23 IRIP TN ONART N2 XYV

Twn WD XYW D DY AR OXIN2 ML MW 2% 1N R? 2M 2RI 9123 PIIR 03) AR 72D 1R XD DR un
WY IWRD (V3,2 2127) AT AWM LTAR KD AW AR TN IR O (P LR DUOW) NNDY IMRW 1D (MND* WD

12 2RM AR 220 2D°PA ROR DTN TN MWL 2uN1 RY VR 72 W2 22w 2ARIMM YW 22w WY 21205

Concerning this will be told in the Book 79102 277NN M NHNR W02 M 25y 14
of the Wars of Adonoy, “He gave at the

Reeds (Sea) and the valleys of Arnon. TN 2 PmIT NN
MOT X1 ¥ 7 TIWT PP K90 MR 12
TR V9m PYT 1A
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;00317 07
g g g to support an
And the spillage in the valleys when it aretn colf outpouring

YW W NaYS awl wR obmn TwRY 15
turned to dwell at Ar, and then leaned WY W NWy R R O

on the border of Moav. aRin S
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From there, to the well; this is the well T MmN TN 827 N7 TIND awm 16
of which Adonoy said to Moshe,
‘Gather the people and I will give them (0) o D7 MAAK) DY NN HOY

water.””
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(0 RMIMIN) T7PW 1KY IR PRWM 7Innn 2020 11'13"71?31

It was then that Yisroel sang this song : A9V N2 9V NRIT ATWaTIR DRI YU IR 17

“Arise, O well, sing to it!

RT3 °P0 XT7 XAQAVAN M PR naw 102

nY naw
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TR DVIIR MO TR DRI ATVWA IR P IR 191 22017 DR A0WY ATTW RYR 2nAY a0 v VIR

(2 XIIN "R2 A% NAW) N ARYRD WATI T PIVS XOR XD 2n2°% ORD 0 ‘2 nPnnn an nin

. properly ] pr‘op‘erly i .
The well dug by princes, that the nobles Ppima D¥m T GhD oM mmon 2 1s

of the nation excavated, through the

support
lawgiver, with their staffs; from the +1ANR 227 Dmp;‘”m
wilderness a gift.
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The gift (traveled) to the valley, and Min2 DT SXYm M 10

from the valley to the heights.
R R2MI7 1Ry XON) 17 N2TORT
Xn@Y7 Y Xp70
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ANBIND IR0 TINAM

And from the heights to the valley that 73097 WK 280 AT TwN K nidam 20

is in the field of Moayv, at the top of the

wilderness properly
peak that overlooks the wastelands.” (9) : TPWNT 197y MDRY
RO W) 28T 2R 0T XIPTY RO
T M2 0BR DY XoROM
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SPMINIR WPANT PMINIR WD (7,11 D20 191 A P L0

AT 1D BV IRAT IDPWN MR 2T QAW RITW 127 NWH RN AW MWW 21pnT 01D DY 0D MR LI9pw
XD RPIMIN) RAIMIN 037 WIT 72 IR R 2’2 7922 PRD AR 022 WS DY AWM Na S a2 anaw
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29

Yisroel sent emissaries to Sichon, King ABRD MBRTTIR TPO9R DARDR XA Tow 21

of the Emorite, saying.

NTIART X271 10 M7 PR 2R nwh

WRY

ll targum.page/parasha/chukat-balak 26



Rigeh

Rashi

191 MATP 92771 DIRYA APWRY (19,2 2°127) IMRIW AW MTHWA A0 INR 21PN L0IRDA PR 7w
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NI RWVIY T2 1D AW 4 PRI DR X0 OWHAY 0D AN 9 T MY 1 2018 1990 222100 N 21TR TR

(22 RMIMIN) 927 K17 ROWIT D NI 930 X7

Let me pass through your land, we v TR XD BUBM AT Tu ¥ TEKA AN 22
will not turn aside into the fields and
vineyards, we will not drink well water; 923 N20WR Y Eir) 'I’mﬂ 7772 X3
we will go by the King’s road until we

have passed through your territory.”
R NI R 07230 9pN2 °VOI XY TWIND ITYR
TAINN 72V 7 TY PPI RDOM MR 26

Rashi

(QW) DPW ann Wwpa D192 2 mMNoh MYl XYW D DY AR XN 712K

But Sichon did not allow Yisroel to pass 0 95X 922 129 XALDN 0 1N 23
through his territory; Sichon gathered
all his people and went out against X3 M7 DX DRIPY KN By Ny
Yisroel to the wilderness; he came to _

X2 o7 A
Yohatz and attacked Yisroel.
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Yisroel defeated him with the edge of
the sword and took possession of his
land; from Arnon to the Yabok, as far as
Amon[’s border], because Amon’s

border was impregnable.
YW M N7 30T oans? R
RN RN IR 112V °12 7Y KPP TV RNIRD

TRy 2137

Rigeh

TR TN U 290707 TR 24

iRY 232 123 19 02 1Y 37Ty pRTTY
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Yisroel took all these cities; Yisroel
settled in all the cities of the Emorite, in

Cheshbon and all its daughters.
922 PR 20 IR R1P 22 M ORI WA

X192 2221 jiawna nxIaR e

TT TS

For Cheshbon was then a city of Sichon,
King of the Emorites, and he had waged
war against the first king of Moav, and

took all his land from his hand, as far as

Arnon.
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Concerning this, the parable tellers say: vy 12197 2N 1200 WD DY M 1Y 27
“Come to Cheshbon, may it be built and

established as the city of Sichon. o
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flame
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ToT

For a fire went forth from Cheshbon, a
flame from Sichon'’s capital; it
consumed Ar, of Moav, the masters of IR Nin V7ya agin Ty

Arnon’s heights.
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refugee

Woe to you, O Moav, you are destroyed, hirbs P32 A1 W3Oy DTIN 28N TN 20

people of Kemosh, he rendered your
sons as refugees, and your daughters IO kY 1237 AW PRI

captives, of Sichon, King of Emori.
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Their kingdom was uprooted from ﬁt@jt{ AoiTy DN TPTTY TaWD T8 27N 30
Cheshbon as far as Divon; we made
them desolate as far as Nofach near RATRTTY

Meidva.”
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Yisroel settled in the land of the g

Emorite.
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Moshe sent [men] to spy on Ya'zer, and w0t o MO a1 Bk mown 32
they captured its surrounding villages,
and drove out the Emorites that were DWW YRR VIR

there.
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They then turned and headed toward
the Bashan; and Og, King of the

Bashan, came out against them he with PYTT ARM7R? 1pyo) X7

DARIP? 12TT7R MY REN W7 97 99 e 33

T

all his people, to wage war at Edre’i.
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Adonoy said to Moshe, “Do not be AN §73 02 AR NTATE wrhs M e 34

afraid of him, for into your hand I have

delivered him and all his people and iy WX H i) i97%°ny) w2y Nk

territory; do to him as you have done to o S .
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Sichon, King of the Emorite, who lives

in Cheshbon.”
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And they killed him (Og), his sons, and o nh2nTy Y92 NN P3N IR BN 3

all his people, leaving no survivors; and

they took possession of his land. TR WP T
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Bnei Yisroel traveled and camped in the 1775 2yn 280 N2 BT X 3 W 1

western plains of Moav, across the

Yardein from Yereicho. (0) 1imy
R72v7) 2RINT XWRI 1 R 12 0N

YT RITY?

And Balak the son of Tzipor saw all that YT AYIERTYY NN B2 P2 X 2
Yisroel had done to the Emorite.
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And Moav became terrified of the dismacd
) or anxious
people [of Israel] because of their great YRN NI77271°2 TR oy omen agin W 3

numbers, and so, Moav detested the
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Bnei Yisroel. W e RRE 2h

X377 °30 MIN RTIN? RAY QTR 10 AR D0
W 33 07R TR MR Npw)

Rashi

007 1M (WD, 2PR) 10 XM MWD M

(%P RIPA R M2 ONXP M) QA1 NP AR TR

ll targum.page/parasha/chukat-balak 32



22 727n2

to lick

Moav said to the elders of Midian, Yapm 1M R TR IproR akin M 4

“Now this assembly will lick up
. properly Lol . D,
everything around us, just as the ox M3 P DR IWA 7772 003977y
laps up the herbs of the field.” Balak the . .
X7 NY3 38T 9p ey P
son of Tzipor was King of Moav at that

time.
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He sent emissaries to Bil’am the son of TN FIng 2T ayoaoN INbn MY s

Beor, to Pesor—which is by the river,

the land of his people—to call him, RY oy M7 ARy 77NpY inymia R Ay
saying: “Behold, a nation came out of . : ‘ .
DBR 2P XM PIRT YIS 10D M 23R
Egypt, behold they have covered the

face of the earth, and is located across

from me.
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And now, please come and curse this K oeyoD i DYIeIN BN NS HOY) 6

nation for me, for it is too mighty for ,
to drive out
froma...

me, perhaps it will enable us to strike at 2 PINTT YRR 721 DN N "2

him, and banish them from the land; for
I know, that whomever you bless is IIRT WD WK T30 TR DX YT
blessed, and whomever you curse is
cursed.”
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And the elders of Moav and Midian TWNJJZI D72 DROP 1TH PPN '2§5'i73 - 1:)‘7’1 ,

went with magic charms in their hands;
they came to Bil’'am and conveyed TP22 ™37 R 12T aY7aTOR
Balak's message to him.
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He replied to them: “Spend this night S37 haNN *navm f9SE BD 1Y Dirvy M e
here and then I will give you an answer

according to what Adonoy tells me,” :DY7370Y XTI W "X MW IRT W2
and the dignitaries of Moav remained

with Bil’am.
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God appeared to Bil’'am and said, “Who SoNT DWINT *m YN DYOI N DTN K2 o
are these men with you?”
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Bil’am replied to God: “Balak son of axin Ton MBYT2 Ph2 DIONTON DYR M 10

Tzipor, King of Moav, has sent them to

me [saying]: POR NRY
2RinT K27 MDY 72 P73 7 TR Y72 W)
'my Ny
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‘Behold, the people that came out of
Egypt has covered the face of the earth;
come now, and curse him for me so that
I will be able to wage war against him,

and banish him".”
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to scoop
out
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God said to Bil’am: “Do not go with
them! You shall not curse the people,
for they are blessed.”
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Bil’am arose in the morning and said to 15 P52 oy ame Np8a hyba opn 13

Balak's dignitaries: “Go back to your

to refuse

land, for Adonoy refuses to allow me to [0y 07 AN A OIRR '3 YRR
go with you.”
TR P73 °371377 M) X932 DY93 o)
207 PIWRY 7 DTR KW M7 W TI0YNY
iony

Rashi

Mo NWS2 XOR PR 2w IMWI2 XIAW MR %7 XD Ma3 1MW NTAY 001 2TA 2 4y ROR .00nY 1000

P2 T qoMm 7285

Moav's dignitaries got up, and came to DYY2 INR TN YN W 28N M Imbn 14

Balak and said: “Bil’am refuses to go
with us.” Ry 177
DY?2 179 1K1 P22 M7 1K1 281 23737 MR
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Balak persisted and sent dignitaries in o DTaON 237 T YW ph2 TV 90N 15
greater number and of higher rank than

these.
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They came to Bil’am and said to him: NiEET2 Pha NN 1D 5 1N oYY WA 16

“The following is a message from Balak

to debar
. , f
the son Tzipor: ‘Please do not refuse to benefit
or...
come to me. DOR ToOR VIeD RITOR

TIBY 92 P72 MR WD A% MR avha MY ind

MY mnbn vIRDn W RY

ll targum.page/parasha/chukat-balak 37



AN

For I will honor you greatly and Ay Y TN 5';;] 751?9 "IT???‘; 12073 17

whatever you tell me, I will do, if you
to scoop

out

would just please come and curse this 17 oyn DX nap Reaow

people for me.”
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Bil’am answered and said to Balak's Nom P2 HrIrON PO TayoN Tme asha 18

servants: “Even if Balak would give me

silver and gold enough to fill his house, T8 T NN N2y? YR X7 201 A2 13

I cannot transgress the word of Adonoy o .
LRI IR Tivp Niy?

my God, by doing anything small or

great.
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Now, you also, please remain here Ao "‘3;7'!?51 mohr nN-D3 M2 N3 A AAY 10

overnight, and I will get to know what
more will Adonoy tell me.” DRy 3T MM
R YTR) X222 PAR AR XDT W2 1T W
Y X797 7 A9P
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God appeared to Bil’am that night and
said to him: “If the men have come to
call you, arise and go with them;

however, whatever I will say to you, you

will do.”
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Bil’am arose in the morning, saddled
his donkey, and went with the Moavite
dignitaries.
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God showed anger because he went,
and an angel of Adonoy placed himself
in the way to thwart him, as he was
riding on his donkey accompanied by
his two attendants.
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The donkey saw the angel of Adonoy 2m 7792 28 Al Tonens SNk KM 23

standing in the way with his sword
to pull out

drawn in his hand; the donkey turned T T3 TIM TR NG v N3 oy
aside from the way and went into the . B ;

7777 ARbaY 1AKTNY byYa
tield; Bil’am struck the donkey to get it

back on the way.
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path

But the angel of Adonoy stood in a I3 AR M IPT Yivwna mm Taon Yy 24

narrow path of the vineyards with a

barrier at either side. A
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When the donkey saw the angel of
Adonoy, she was pressed against the
wall and pressed Bil’am's foot against

the wall; and he struck her even more.
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Adonoy’s angel passed further ahead
and stood in a narrow place, where
there was no room to turn [either] to

the right or to the left.
™7 °7 PY I0X2 OR) 12¥RY7 1T XIN7M A9IN)

NPRDY) P07 DRy MR

AN

YIM TRAOR POPM AT AR70°NY 1IDRT XM 25

:AN2TY AP TRITIN DY72 AN

Rashi

SIAXY X7 Lyahm

1y 93 DR 20K DR LpAem

TR ¥ oipna Thy YAy mmINTR 990 26

left
PR PR NiRI? TR

Rashi

TTAR WITMA L0707 T2V R (3,35 MWRII) 1M MR 2R YIS raL 19a% Yo% T Mavh Lmay i IRen qon

AARTT MAR 212°0 Mnpn qwhwa MRyh aR7 an (M) kmna v

When the donkey saw the angel of
Adonoy;, it crouched beneath Bil’am;
Bil’am became angry and beat the
donkey with the stick.
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Adonoy opened the mouth of the Dy by?:’? M TNRT BTN M RSN 28

™

donkey, and she said to Bil’am: “What
have I done to you, that you have hit me 9N WHY AT 0D T

these three times?”
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Bil’am said to the donkey: “Because you by ereuE iy
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have ridiculed me; would that I had a 7 B negynn °3 TinN7 OV73 TR 29

sword in my hand, I would kill you PRI ARV 0 T3 2w
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now.
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The donkey replied to Bil’am: “Am I not

TIDR *2Ix Rivg 0¥92-9% 1IART M 30

T

the very same donkey that you have o e

been riding on all your life until this v

: . 2077 "0 0Pty §7vn %Y na37TwR
very day? Was it ever my habit to do 2O 3 BLATE AT 2

this to you?” And he said: “No.” XY N 1D 70 My’ *nison
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Adonoy then enabled Bil’am to see, and
he observed the angel of Adonoy
standing in the way with his sword
drawn in his hand. He bowed his head
and prostrated himself on his face.
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The angel of Adonoy said to him: “Why
did you hit your donkey these three
times? Behold, I came out to obstruct
you, because your way is contrary to
me.
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to
precipitate
or hurl...
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And when the donkey saw me, it
turned aside these three times; had she
not turned aside before me as [she did]
now I would surely have killed you and
she, I would let live.”
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Bil’am said to the angel of Adonoy: “I
have sinned because I did not know
that you were standing in the way TYY2 YYOR AAY) 1773 X7 383 AON
before me; now therefore, if it is wicked

| 59
in your eyes, I shall return.”
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The angel of Adonoy said to Bil’am: oD WINT-DY T2 DFbAON Al IO ;e 35
“Go with the men, but only the word
that I will speak to you shall you speak” DY?2 720 DTN DK TR I2TXTWN 377NN
Bil’am then continued to go with _

P23 gy
Balak's dignitaries.
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When Balak heard that Bil’am was Ty-oy IINIPY K& OYYI X3 2 PI2 YRUM 36

coming, he went out to meet him, to the

city of Moav, which is on the boundary FAT NER IR W 0y WK 281
of Arnon—at the very edge of the

boundary.
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Balak said to Bil’am: “Did I not send so 1o Aoy 3w Ko DEharuR pa M 37

many [dignitaries] to invite you? Why

did you not come to me? Am I really 2N N7 g;;;dn 7R DIRTR? A8 17NRY
incapable of honoring you? .
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Bil’am replied to Balak: “Now that I biva mhy TON SINa-mIT PI2-oY D9Ya MmN 38

have come to you, have I any power to
say anything? Only the word that God DX p2 27X DY) WK 27T TR 3T 9N

puts in my mouth will I speak.”
y 9378
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Bil’am went with Balak and they came NS P RSN P30y Dyva T 39

to Kiryas Chutzos.
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Balak slaughtered cattle and sheep and SN YY) DY Mo INE) P2 PR3 nar 40

he sent some to Bil’am and to the
dignitaries that were with him. nx
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In the morning, Balak took Bil’am and bya nina oy 9NN Pha np Mpda M 41

he led him up to Bamos Ba’al; from

there he saw part of the people. ‘oY AR DWR X
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Bil’am said to Balak: “Build seven altars
for me here, and prepare for me seven
bulls and seven rams.”
PIITE RYIY X377 NI3 P37 YR M)
P27 RYILY PN XYW RIT 7 PROX)
Balak did as Bil’am requested. Balak
and Bil’am then sacrificed as burnt-
offerings an ox and a ram on each altar.
DY) P72 POX) Y73 P70 T X1 P93 TN
RI277 92 %y 107 7R
Bil’am said to Balak: “Stand beside your
burnt-offering and I will go away.
Perhaps, Adonoy will appear to me, and
whatever He will show me I will tell
you.” And he went away alone.
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God chanced to appear to Bil’am, and T R
he said to Him: “I have set up the seven
altars and I offered [as burnt-offerings] :M3TR2 M) 19 YY) AYW NAAmT

an ox and a ram on the altar.”
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Adonoy put a message in Bil’am's 791 PY2UN 2 M DpYa 92 13T M oY s

mouth and He said: “Return to Balak
and tell him as follows.” 7370
P73 M7 2N 10X DYPIT XD X021 W

29nR P19

When he returned, Balak was still :aRn b1 RTINS w3 T PSR AWM 6
standing next to his burnt-offering
together with all the dignitaries of

Moav.
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to guide

Bil’am set forth his parable, and said: Pha aRR DT T un N 7

“From Aram has Balak, King of Moav, e

mountain

brought me, out of the mountains of the A9 2Py SN B39 077 MR ANintTon

east [saying]: 'Come, curse Yaakov for
me; go, invoke wrath against Yisroel. ORI Ayt
IXINT X272 Y3 1IT B 18 0K AN Yoy
7 TN RIR) 2PY 07 BT RIPR ROITH 0N
EOal
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How can I curse, when God has not
cursed? What Divine wrath can I evoke

if Adonoy has not been angry? S

RDT MO270K 791 98 AR 89T AovivR an

n 2
Rashi
DR XOR 99 XY LUK 107 0DR2 02 Ny DR 2R PIIWI 19PN KD P9pnnh 281 vOwD JOR 7ap ®Y 2pR 0
TR 77 HHPNAY IRT I PAR DYXR 79712 2AR 0101w (O XMIMIN L"A2) DOR MR (T ,LA PWRID) IARIY
TORY MR RD 2°99pna .ava AR 7025 17RY O9R (20,10 2°27) BRI 2°07222 L TN2 2) (07 10 wRN2) aw
(2 P92 RMIMIN) [Y9p oW omhy 1ot O¥0 KD a99p0 DY DR avn DR 99p 17y
TN PYR SNRAW 1997 00 90 0YI XY RIM 772 0D 7RI AYWE MY VTP OIRW R9R MO PR IR SOV R

(2 ,7p PITAI0 LR LT MDTD) T MPTE NYT WRD A avSa IMR I @ A P AR K101 Ny (7, 72°7) nRw

For I view it, from the mountain peaks, hy“T WP N2 EEN DY R o

I gaze upon it from the hills; behold! A

separate
people which shall dwell alone and will 1N X7 o 157 '?7377
not be reckoned among the nations.
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Who can count the dust of Yaakov or
count the seed of Yisroel ? May my soul
die the death of the righteous, and let 1R TPX M DY) N SWpl kA

my end be like his.”
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Balak said to Bil’am: “What have you PR 2D5 %9 Dby 1n DFbatR Poa I 11
done to me? I took you to curse my
enemies but you have in fact blessed 702 A2D3 MM TATRY

'I/

them
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Bil’am replied and said: “Only what

Adonoy tells me must I be careful to

say.”
ORI @B Y WY T M RDT MR IORY

e
Balak then said to him, “Come with me
to another place from where you will
see them. But you will see only a part of
them, without seeing them all, and
curse them for me from there.”
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He took him [Bil’am] to the field of
Tzofim, to the peak of the mountain; he
built seven altars and sacrificed as a
burnt-offering a bull and a ram on each

altar.
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He then said to Balak: “Stand here next
to your burnt-offering, and I will be

called here by chance.”
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Adonoy chanced to appear to Bil’am
and placed the word in his mouth; He
said: “Return to Balak and say as

follows.”
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When he returned, he (Balak) was still
standing next to his burnt-offering
accompanied by the Moavite
dignitaries; Balak asked: “What did
Adonoy say?”

21 V22 A0 7Y TAYR XM AM7 XDN)

» DO AR P MY MR ARy

(W) P22 PR 2wn 000 DY R a3

RN DR 2RTR 1) YTy 281 M YN X2 17

MM 27 P Y

Rashi

anEpPn RYR IRWI XD an¥pn a7 1990 7PN 12 PRY IR 1D 2RI W 9 MR R A0A NR 2RI W

(W)

(QW "1n2) TMYIR TR R A R s P S a7 an

ll targum.page/parasha/chukat-balak

52



23 727h2

Bil’am set forth his parable, and said: 12 19 XIS DAY PY2 DI TN own N 18

<
>

“Arise, Balak, and hear, listen closely to
me, son of Tzipor. b}
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2% 92
Rashi

(W) DR W MY TOR MW IR AW ORWI PR TYAT DY 7Y 1WEL Moni 12 prgn 1R ra .pha op

D WYAY (M,7P 2°270) PIR M (72,8 MWRI) W R ¢ L1 2°%00) M AT R RIPA 1wh 9% 12

God is not like man that He should act N91 0N NITT DO DTN 2420 TN WN NG 10
falsely, nor is He mortal that He should
change His mind. Would He say and SR N7 13T Ay

not do it? Or speak and not fulfill it ?
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Behold, I was commanded to bless, and T X9 7120 °N0RY T2 W 20
[when] He has blessed, I cannot reverse . '
it.
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One does not see evildoers in Yaakov; T X2 Yny NN 2533 DR vannsy 21
and He has seen no transgression in
Yisroel; Adonoy, his God, is with him, 12 70 Ny Y PR

and he has the King's friendship.
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awild bull  weariness
God Who has brought them out of 5 DN nbwin D Wi by 22
Egypt, has shown His great strength to

them.
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a lot

For, there is no sorcery in Yaakov, nor ngs w12 op N 3?!{?? bmiND 9 23

occult powers against Yisroel; in due
time it will be said to Yaakov and 19K DysTAn PR 3pw7 pw

Yisroel, 'What has God done?'
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Behold, a people that rises like a young
lion, and lifts itself up like a lion; he
does not lie down until it devours its ANY DY9aT A0 2Ny
prey and drinks the blood of its kill.” - -
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Balak said to Bil’am: “Also do not curse N> 127D 13PN N5 207D Dl}’?ﬂ"?{i P53 e 25
them, also do not bless them.”
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Bil’am answered Balak and said: “Did I ShRY 0N 12T K97 Ph2-UN TN DYY2 W 26

not tell you that all that Adonoy tells me
will T do.” TR DK Ay AT 22

MR Ty nPhn X9 PPI% MR avha 1o

TR AN Do 07 B

Vaw

Balak then said to Bil’am: “Come, I will AT DipnTy 'IHPN 'N;'.‘l;? m}?ﬂ"m |753 e 27

take you somewhere else, perhaps God
to scoop

out

will consider it proper and you will N

curse them for me, from there.”
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Balak took Bil’am to the peak of Pe’or My MpuT DT WY DYYIIN pha PN 28

which overlooks the Yeshimon. »
wilderness
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Bil’am said to Balak: “Build seven altars nam Ay M bemia phaThy hyoa e 20

for me here and prepare for me seven
bulls and seven rams.” YR YA 09 YW nia 7 1M
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Balak did as Bil’am said, and he M2 PN 0 Y9 Dyba M WD PI2 YN 30
sacrificed as a burnt-offering a bull and

a ram on each altar.
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When Bil’am saw that it was favorable S9N 029 M rpa 216 %3 08ha XY 1
to Adonoy to bless Yisroel, he did not

approach, as at each time, towards NYM W3 NIRRT 0Y92°0YD3 T2I7RY)
sorcery; but he set his face toward the
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wilderness.
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Bil’am raised his eyes and saw Israel Pu2W 9% SRYLDN KT PRYD D992 KB 2
encamped according to its tribes, and

the spirit of God rested upon him. DR I Ty am
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He set forth his parable, and said: “This 237 DR ﬁ; 12 hi]’?-? oNa e o R 3

is the declaration of Bil’am, the son of

to unveil
Be’or; this is the declaration of the man oy anv
of the open-socketed eye.
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avision

This is the declaration of one who hears T L

God's utterance, who sees the vision of
the Almighty; fallen, with opened eyes. [Py 9N
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A7 22Nm 1OV
Rashi

1292 7 RY PO A9M AW WA LA RITWD 7992 ROR POV AR PRY 1IN0 10w L20PY M98 95)

PID9 FDIPT AP TR a9M NPT DR D AW 097 11D DY 9o Pha Y TInvh

How goodly are your tents, Yaakov, Sox? TRIZYR 20Y TOAR 120 5

your dwelling places, Yisroel.
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aloe wood a garden

They stretch forth like streams, like aim vw DomND Mty nBD vey DhmD 6

gardens by the river, like the aloe trees
that Adonoy has planted; like cedar HajambiilaY phio

trees by the water.
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bucket to drip

Water flows out from his buckets, and DY) D31 DA M o Db bp 7

his seed will have an abundant flow; his
king will be greater than Agag and his 3% Xipam 197m Axp

monarchy shall be uplifted.
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. awild bull  weariness
God Who has brought him out of Y50 B DN7 PBpind DMiwmm WEin 9N e
Egypt, has shown His great strength to o dach
asunder arrow to bone

him; He will consume His enemy p P DYP  DpDhYY PIE DR
nations, crushing their bones and dip

His arrows [in their blood].
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He crouches and lies like a lion, and,
being a lion, who would dare rouse
him? those who bless you are blessed,
and those who curse you are cursed.”
1277 7 XNP91 RWD ipN2 WD M

PR 1M 09 P72 1 172 Brywing

Balak became enraged at Bil’am and
clapped his hands together; Balak then
said to Bil’am: “I called you to curse my
enemies, but you have blessed them
these three times.
W) T PrORYY 0Y733 P77 X PRI
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Now, hurry back home! I said I would
exceedingly honor you, but Adonoy has

held you back from honor.”
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LR
Bil’am said to Balak: “Even to your
emissaries whom you sent to me I said:
lly A T ST S B5ghy gRy e e

R non

ll targum.page/parasha/chukat-balak 61

alion to bend the
(properly kn‘ee
TR PR R XA WY YR 9

PN TN T3

Rashi

$0M222) 1122 D¥AN2 1AW N 21AND OARD 20W VD

to clap the
hands

RN PRI MK PRON  DY?2TOX P2 XTI 10
TI2 D202 7T TONTR PTR 2p? 0Y77UN P72

o Uy Ay

Rashi

31 IS R By oy B oo X

MIT) TN 732 MR TRipRTON TR ANy 11

to debar
from
benefit
or...

T M e

TR ) X9 P3N DY72 M 12

1IRY OA3T 28 DAY



24 727h2

Even if Balak would give me his house Ny b9 X 2 902 I3 Non P92 YO 13
full of silver and gold, I cannot

transgress the word of Adonoy to do AT *avR Ay X Al niy? aim etny
good or evil on my own;’ only what

19378 Dk M
Adonoy declares will I speak.
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And now that I am returning to my Dy Ay BN FEN hoY nyb TYin ua nhy 14
people, come, I will advise you what
this people will do to your people in the [T IR TR A1

end of days.”
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He set forth his parable, and said: “This S237 DN W3 112 b3 owy N own KM 15

is the declaration of Bil’am the son of
Beor, the declaration of the man, of the SienRhi

open-sockered eye.
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This is the declaration of one who hears nm, My 9y nyT I 778"7.?98 Yy DRI 16
God's utterances and knows the

thoughts of the Most Exalted; who sees Y "N 99
the vision of the Almighty; fallen, with

opened eyes.
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I see it but not now, I perceive it but not 2By :éia ’lﬁ-’! 219p X1 PN m;ﬁs_z - :15‘?51?5 .

in the near future; a star has gone forth o trench

O trenc

from Yaakov, and a staff has arisen from TR NI NRD PAM PRI LIV DR

Yisroel, which will smash the corners of .
Ny

Moayv, and impale all of the sons of

Sheis.
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occupancy

Edom will be possession and Seir shall PIR VYWY WY M AwY oy wm o1s

become the possession of his enemies;
but Yisroel will triumph. TN Yy R
71227 "W TYR RMT T ’MT TR T
P12 M7 PR
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to tread
down
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A ruler shall come from Yaakov, who
will annihilate the survivors of the city.”
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When Bil’am saw Amalek, he declared Bria IPwNT N 9w K p9nEIN R 20
his parable, and said: “Amalek was the
first among nations, and his end will be PTAR 7Y inN) pony

total destruction.”
R137p UMY N 200 D0R ANRIRY M NI
TN XR7YY? ARI0) ANRIRY M P

Rashi
:PPnY W InIvmna o001 LpRaY DR R

(07,79 ©°727) MRV DT°2 TARAY WINRY LOVPIR 23N I PR anvah o0 DR 0TP NI LAY DN MWRA

:PPRY 797 DR RN

ll targum.page/parasha/chukat-balak 64



24 727h2

50 permanence Kenite ‘
[When] he saw the Keinite, he set forth imX N Twn R oPRa cns KT 21

his parable, and said: “How powerful is
nest

your dwelling place, and set in a cliff DA 993 o) 3vin

your nest.
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For, if Kayin is to be uprooted, until trantsoport
into...
where will Ashur take you captive?” D73WR MR ARTTY PR Wa? miToR ' 22
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He set forth his parable, and said: “Alas! 15X It o IR e s RE 23
Who can survive from God's

devastation?
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fleet

Warships will come from Kittim and NITDN T2 VR W IR TR DY) 24

destroy Ashur, and cause suffering to
those on the other side, but they, too, TAR OTY
shall be lost for eternity.”
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Bil’am arose, went, and returned home; 977> 797 Ph2-Dn npab 2w T Dl}?ﬁ npn 25

e

and Balak too, went on his way.
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Yisroel settled in Shittim and the people
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e

[of Yisroel] began acting promiscuously

with the daughters of Moav. 1IN
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They [girls of Moav] invited the people NIDW D57 S9N N CTar oYy wapm 2
[of Yisroel] to their idolatrous sacrifices;
and the people ate and prostrated HPTORY

themselves before their gods.
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to link

Yisroel became united with Ba’al Pe’or; T AN M Yyah SN w3

and the rage of Adony flared against
Yisroel. i gl
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Adonoy said to Moshe: “Take all the

DY CWRTDI DR mp awhTR Al R 4
leaders of the people and hang them,
properly
before Adonoy, facing the sun; thereby 110 2w wawa T mir? anix - vpim

removing the rage of Adony against ‘
X AN
Yisroel.”
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Moshe said to the judges of Yisroel: PEIN L7 BT DRI uDUIN Tk TN 5
“Each of you must execute his men who

were united with Ba’al Pe’or.” Mivs 5v27 07RNn
TN23 723 20p PR NT? AW MR
WD XP¥27 MIANNXT
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And behold, a man came from among PR POR-OR 29p7 R38R vian Wx odm 6

Bnei Yisroel, and brought the Midianite el
) politica
woman to his brethren, before the eyes ORI NTYRD PV AW PV iTen
of Moshe and before the eyes of the , , .
2T 77?!}]{ nng 22 anm
entire congregation of Yisroel, who
were weeping at the entrance to the

Tent of Meeting.
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When he saw this—Pinchas the son of Tinm B 1197 N2 IR IR N 7

Elazar [and grand]son of Aharon the

spear )
Kohein—he rose up from the midst of aTa o ney npn ama
the community and took a spear in his

hand.
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to stab a pavilion

He followed the Israelite man into the Nomy  mdpn oy SN Am X2 s

inner chamber of the tent and pierced

both of them through—the Israelite “OR TWRITNN) X UK DY Iy
man and the woman through her belly _ the
toinclose abdomen

—and the plague stopped from RTP 32 4R Town SRym o Anap

[afflicting] the Bnei Yisroel.
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Those that died in the plague, (5) 1PN DY TYIW D2 DRA P o

[numbered] twenty-four thousand.
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Micah 5:6-6:8

And the remnant of Jacob shall be in
the midst of many peoples, As dew
from the LORD, as showers upon the
grass, That are not looked for from man,
Nor awaited at the hands of the sons of

men.

And the remnant of Jacob shall be
among the nations, in the midst of
many peoples, As a lion among the
beasts of the forest, As a young lion
among the flocks of sheep, Who, if he
go through, treadeth down and teareth

in pieces, And there is none to deliver.

Let Thy hand be lifted up above Thine
adversaries, And let all Thine enemies

be cut off. .

And it shall come to pass in that day,
saith the LORD, That I will cut off thy
horses out of the midst of thee, And

will destroy thy chariots;
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And I will cut off the cities of thy land,
And will throw down all thy
strongholds;

And I will cut off witchcrafts out of thy
hand; And thou shalt have no more

soothsayers;

And I will cut off thy graven images
and thy pillars out of the midst of thee;
And thou shalt no more worship the

work of thy hands.

And I will pluck up thy Asherim out of
the midst of thee; And I will destroy

thine enemies.

And I will execute vengeance in anger
and fury upon the nations, Because

they hearkened not.

Hear ye now what the LORD saith:
Arise, contend thou before the
mountains, And let the hills hear thy

voice.

Hear, O ye mountains, the LORD’S

controversy, And ye enduring rocks, the

foundations of the earth; For the LORD
hath a controversy with His people,

And He will plead with Israel.

ll targum.page/parasha/chukat-balak

6 1N

71

to pull
down orin
pieces

I RO W W PR

magic

7Y & DR I DRYY pm

idol
MOAYTRY) T30 TRRAEM TP pm

T YR T

to tear
away

W ORTRYM 2P TYWR Y

HYRY X9 TWR TR Dp2 TR0 W3 WY

(9)

6 121

DI77°NR 2 D3P MR MTTIWR DR RIwaw

7ip NYNT MwpYm

a
foundation permanence

P UToh DIONT) A 27 27 way

[ PRwoY) Byay My 3703

10

11

12

13

14



O My people, what have I done unto
thee? And wherein have I wearied thee?

Testify against Me.

For I brought thee up out of the land of
Egypt, And redeemed thee out of the
house of bondage, And I sent before

thee Moses, Aaron, and Miriam.

O My people, remember now what
Balak king of Moab devised, And what
Balaam the son of Beor answered him;
From Shittim unto Gilgal, That ye may
know the righteous acts of the LORD.

"Wherewith shall I come before the
LORD, And bow myself before God on
high? Shall I come before Him with
burnt-offerings, With calves of a year

old?

Will the LORD be pleased with
thousands of rams, With ten thousands
of rivers of 0il? Shall I give my first-born
for my transgression, The fruit of my

body for the sin of my soul?”’

It hath been told thee, O man, what is
good, And what the LORD doth require
of thee: Only to do justly, and to love
mercy, and to walk humbly with thy
God.
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